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Varování 
Toto označení symbolizuje úroveň rizika, kterým je potřeba věnovat 
zvláštní pozornost a chránit před nimi sebe i ostatní osoby. Jinak může 
způsobit vážné zranění nebo ohrožení života. 

 Varování před elektrickým napětím 
Toto označení symbolizuje varování před nebezpečím úrazu elektrickým 
napětím – nebezpečí pro zdraví a život osoby a osob. 
 

Symboly Vysvětlivky 
 Tento symbol na zařízení označuje zákaz umisťování 

předmětů (např. Ručníky, oblečení apod.) přímo nad 
nebo před zařízení. 
Zařízení nesmí být zakryto z důvodu možnosti přehřátí 
nebo vzniku požáru. 

 

Tento symbol na zařízení označuje nebezpeční pro 
život a zdraví lidí kvůli horkému povrchu. 

 

Tento symbol na zařízení označuje zákaz stříkání na 
zařízení. 

 

Tento symbol umístěný na zařízení a označené 
informace znamenají, že je potřeba dodržovat návod k 
obsluze. 
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1┃VAROVÁNÍ A OPATŘENÍ                                                 

Před prvním použitím zařízení si pozorně přečtěte tuto příručku. Uložte ji v 
blízkosti zařízení nebo jeho místa použití! 

 
Čtěte veškerá bezpečností opatření a instrukce. 
Nedodržení varování a bezpečnostních pokynů může mít za následek úraz 
elektrickým proudem, požár nebo vážné poranění. Uschovejte si veškerá 
varování a instrukce pro budoucí použití. 

 Varování 

Tato řada musí být namontována ve výšce minimálně 1,8 m！ 

Zařízení montujte vždy v souladu s pokyny, které naleznete v této příručce. 

 Varování 
Tento přístroj mohou používat děti od 8 let a starší a osoby se sníženou 
fyzickou schopností, smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo s 
nedostatkem zkušeností a znalostí, pokud jim byl poskytnut dohled nebo 
instrukce týkající se používání spotřebiče v bezpečném prostředí a rozumí 
souvisejícím nebezpečím. 
Toto zařízení není určené pro děti ke hraní. Čištění a údržbu nesmějí provádět 
děti bez dozoru. 

 Varování 
Děti do 8 let by měly zapínat/vypínat spotřebič pouze pod dohledem dospělé 
osoby.  
Děti do  8 let musí nesmí spotřebič zapojovat, regulovat a čistit nebo 
provádět uživatelskou údržbu. 

 Varování 
Nepoužívejte přístroj v malých místnostech, pokud jsou v nich osoby, které 
nemohou samostatně opustit místnost nebo osoby, které nejsou schopny 
samy opustit místnost a nejsou pod stálým dohledem.  

 Varování 
  Snímače s detekcí teploty nebo 

regulátor teploty by neměly být 
umístěny v rozsahu vyzařování 130 
stupňů stropní topné desky, jinak to ovlivní skutečnou detekci teploty. 

 Varování 
Některé části tohoto výrobku se mohou velmi zahřát a způsobit popálení. 
Zvláštní pozornost je třeba věnovat v místnostech, kde se nachází děti nebo 
osoby se sníženou fyzickou schopností, smyslovými nebo duševními 
schopnostmi. Není bezpečné montovat topná zařízení v těsné blízkosti záclon 
a jiných hořlavých materiálů.  
Aby se předešlo zranění, dodržujte veškeré pokyny uživatelské příručky. 
Osoby, které by měly být při používání topného zařízení mnohem opatrnější: 
děti, osoby s citlivou pokožkou, osoby s citlivou staří lidé, nemocní, lidé, kteří 
jsou opilí, lidé, kteří užívají spací 
prášky na spaní. 
• Před použitím odstraňte ochrannou fólii (I na přední straně). 
• Ujistěte se, že vstupní napětí je v rozmezí 220-240 V, 50 Hz, a napájení je v 

přísném souladu s IEC, vlevo je nulový vodič a vpravo vodič pod napětím, a 
také dobře uzemněné. 

• Zařízení odebírají více proudu než malé spotřebiče, proto je nutná 
samostatná 5A zásuvka. 
• Zařízení nepoužívejte v místnostech s nebezpečím výbuchu. 
• Nepoužívejte zařízení v agresivní atmosféře. 
• Zařízení postavte do vzpřímené a stabilní polohy . 
• Po mokrém čištění nechte zařízení vyschnout. Nepoužívejte jej, pokud je 
mokré. 
• Nepoužívejte zařízení mokrýma nebo vlhkýma rukama. 
• Nevystavujte přístroj přímému působení stříkající vody. 



       
 

• Do zařízení nikdy nevkládejte žádné předměty ani končetiny. 
• Toto zařízení není hračka! Uchovávejte jej mimo dosah dětí a zvířat. 
Nenechávejte přístroj během provozu bez dozoru. 
• Před zahájením provozu zkontrolujte příslušenství a připojovací díly, zda 
nejsou poškozené.každým použitím přístroje. Nepoužívejte žádné poškozené 
zařízení nebo zařízení díly. 
• Zajistěte, aby všechny elektrické kabely vně zařízení byly chráněny před 
poškozením (např. způsobeným zvířaty). Zařízení nikdy nepoužívejte, pokud je 
elektrický jsou poškozeny elektrické kabely nebo přípojka napájení! 
• Elektrické připojení musí odpovídat specifikacím uvedeným v kapitole 
Technické údaje. 
• Síťovou zástrčku zasuňte do řádně zajištěné síťové zásuvky. 
• Dodržujte příkon zařízení, délku kabelu a předpokládané použití, když  
volbě prodlužovacích přívodů k napájecímu kabelu. Úplně odviňte 
prodlužovací kabel kabely. Zabraňte elektrickému přetížení. 
• Před prováděním údržby, ošetřování nebo oprav na zařízení, vytáhněte 
síťovou zástrčku ze zásuvky. Podržte síťovou zástrčku zástrčku. 
• Pokud zařízení nepoužíváte, odpojte jej od síťové zásuvky.  
• Zařízení v žádném případě nepoužívejte, pokud zjistíte poškození. na síťové 
zástrčce nebo napájecím kabelu. Pokud je napájecí kabel poškozený musí být 
vyměněn výrobcem, jeho servisním zástupcem nebo podobným způsobem 
kvalifikovanou osobou, aby se předešlo nebezpečí. Poškozené napájecí kabely 
představují vážné zdravotní riziko. 
• Při instalaci zařízení dodržujte minimální vzdálenosti od stěn a jiných 
objektů, jako i skladování a provozování zařízení. podmínky uvedené v 
kapitole Technické údaje. 
• Nikdy nevrtejte do topného zařízení. 
• Přístroj nepoužívejte v bezprostřední blízkosti záclon. 
• Zařízení neumisťujte na hořlavý povrch. 
• Zařízení během provozu nepřenášejte. 

• Nedotýkejte se zařízení, pokud je v provozu. Hrozí nebezpečí popálení! 
• Před přemisťováním nebo údržbou nechte zařízení vychladnout.  
• Nepoužívejte tento přístroj v blízkosti van, sprchových vaniček, plaveckých 
bazénů nebo jiných nádob s vodou. Hrozí nebezpečí úrazu elektrickým 
proudem! 
• Zařízení musí být namontováno na místě, kde se spínače a ovladače nemůže 
dotýkat osoba ve vaně nebo ve sprše. 
• Nepoužívejte tento přístroj v dětském centru a koupelně.(Pouze pro 
Švédsko) 

2┃FUNKCE     

• Přístroj je navržen tak, aby poskytoval efektivní, pohodlný a bezpečný a  
zdravý systém vytápění pro všechny uživatele v domácnosti. 
• Tento způsob vytápění omezuje cirkulaci vzduchu a tím napomáhá k 
udržování tiché, čisté a bezprašné domácnosti.  
• Široká nabídka zařízení v obrovském výběru barev, velikostí a stylů. 

3┃TECHNICKÉ ÚDAJE                                               
 

HH-L série- stropní IR panely s LED 
Topný článek Uhlík 
Způsob vytápění Dálkový infračervený ohřev 
Vstupní napětí  220-240V/50Hz 
Povrchová teplota Mezi 130-150°C 
Rám Hliník, plastový rám LED osvětlení 

Délka napájecího kabelu ≤1.9m 

 
 
 
 



       
 

Model  NO. Rozměry(mm) Výkon 
(W) 

HH0606L 655*630*35 400W 

HH1006L 1080*630*35 700W 

HH1206L 1280*630*35 840W 

 

4┃OBSAH BALENÍ                                                      

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Poznámka: C a D jsou určené pro betonové stropy. D, E a F jsou určené pro 
sádrokartonové stropy. 

 

5┃POPIS ZAŘÍZENÍ                                                       

 
 
 
 

6┃INSTALACE                                                          

 Varování 
• Montáž musí být provedena specializovaným elektrikářem! 
• Panely nezavěšujte za napájecí kabel! 
• K zavěšení nebo zavěšení podpěry není dovoleno používat žádné jiné 

způsoby zavěšení!  
• Ujistěte se, že je Váš strop stabilní a unese topné zařízení! 
• Před použitím odstraňte přední ochrannou fólii! 
• Napájecí kabel musí být uzemněn! 
 
Před montáží se ujistěte, že víte, jaký má Váš strop material. Následující 
montážní pokyny jsou pro betonové a sádrokartonové stropy. Dbejte, že 
používáte správné příslušenství.  
 
 

A: Topné zařízení ×1 B: Montážní konzole × 2 
C: Kovové expanzní hmožinky × 4 D: Šrouby × 4 
E: Pružinové spony × 4 F: Distanční podložky × 4 
G: Šrouby × 2 H: Termostat × 1 
I: Uživatelská příručka × 1  



       
 

Φ10mm 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Velikost panelu/mm Vzdálenost montážních děr/mm 

655*630 a495*b100mm 
1080*630 a495*b300mm 

1280*630 a495*b300mm 
 
 

a. Instalace do betonového stropu 

Krok 1: Zaměřte a vyznačte si správné vzdálenosti “a” a “b” na betonovém 
stropu tam, kde chcete zařízení nainstalovat. 
Krok 2: Vyvrtejte čtyři 10mm otvory do vyznačených míst. 

 
Vrtání větším vrtákem je přísně zakázáno ! 
 

 

 

 

 

 

 
Krok 3: Vložte kovové expanzní hmoždinky(C) do vyvrtaných děr. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Krok 4: Šrouby (D) provlečte otvory v závěsných jednotkách (B) a utáhněte je 
do hmoždinek. 
 
 
            Utáhněte velmi pevně šrouby. Je to opravdu důležité! 
 
 
 
 
 
 

 

b. Instalace do sádrokartonového stropu: 

Krok 1: Zaměřte a vyznačte si správné vzdálenosti “a” a “b” na betonovém 

stropu tam, kde chcete zařízení nainstalovat 

 
Upozorňujeme, že pružinové spony (E) jsou určeny pro sádrokartonové 
desky nebo dřevěné stropy s tloušťkou od 9-18 mm. Je zakázáno je 

Vzdálenost a  

vzdálenost b 



       
 

používat na sádrokartonové stropy o tloušťce menší než 9 mm. U 
dřevěných stropů o tloušťce větší než 18 mm zvažte použití kovových 
dilatačních trubek (C) nebo vlastních tesařských hřebíků, přičemž je 
třeba dbát na to, aby tesařské hřebíky měly velikost M5*40 mm nebo 
větší. 

Krok 2: Vyvrtejte čtyři 18mm do vyznačených míst. 
 

1. Vrtání děr o větším průměru je přísně zakázané!  
Krok 3: Šrouby(D) provlečte otvory pro závěsné jednotky(B), podložky(F) a 
pružiny (E) a poté vložte pružinové spony (E) do předvrtaných otvorů. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Krok 4: Pevně utáhněte šrouby. 

 

Instalace topného zařízení (A) po dokončení instalace montážních konzol 
způsobem a nebo b 

1.Zatlačte zadní část levého dlouhého rámu do háku a poté zatlačte zpět, aby 
zadní část pravého dlouhého rámu zapadla do druhého háku. 
Poznámky:  
1. Konzole jsou určeny pouze pro dva dlouhé rámy, nikoli pro dva krátké! 
2. Ujistěte se, že jsou konzole mezi dvěma krajními šrouby!     
 
2. Abyste zabránili pádu, musíte panel posunout doleva a doprava, abyste se 

ujistili, že jsou obě konzole zcela zasunuty do zadní části dvou dlouhých stran 

rámů! 

 

 

 
 
 
 
3. Našroubujte šrouby (G) do otvorů vyhrazených na obou stranách výrobku a 
utáhněte je. 
 
 
 
 

 

 

7┃ TERMOSTAT                                                         

Technické údaje 
• Napájení bateriemi: DC 4x 1.5V AAA baterie (nejsou součástí balení) 
• Rozsah nastavení teploty: 5℃~ 35℃, rozlišení: 1℃ 
• Rozsah pokojové teploty: 0℃~ 50℃, rozlišení displeje: 0.1℃ 
• Přesnost měření teploty: ±0.5℃ 

Φ18mm 



       
 

• Rozsah pracovního prostředí 1℃~ 50℃  
• Radio frekvence 433.92MHz 

Popis zařízení 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1.  Tento termostat má samostatnou ovládací část pro LED osvětlení . 
2. Termostat snímá teplotu v místnosti pomocí integrovaného čidla a vysílá 

signál do panelu, aby zapínal/vypínal vytápění podle měnící se okolní 
teploty a udržoval tak v místnosti konstantní teplotu. Když je teplota v 
místnosti o 0,5 ℃ vyšší než nastavená teplota, termostat vyšle na panel 
příkaz OFF; když je teplota v místnosti o 0,5 ℃ nižší než nastavená teplota, 
termostat vyšle na panel příkaz ON, aby zapnul funkci vytápění.The screen 
display shows the setting temperature as well as the measured 
temperature, time, date, modes etc. 

3. Termostat umožňuje týdenní nastavení, nastavení teploty, 
automatickévypnutí při teplotním skoku, oblíbená teplota, funkce 
nastavení času atd. 

4. Je napájen 4ks 1,5V baterií AAA. Pokud začne symbol baterie 
blikat,vyměňte je za nové, jinak nebude možné ovládat panel. 

5. Funkce uzamčení klávesnice je navržena tak, aby zabránila zneužití dětmi. 

6. Vypnutá obrazovka LCD znamená, že je vypnutý pouze ohřev 
panelu,samotný dálkový ovladač je stále v provozním stavu, dokud 
senevybijí/nevybijí baterie nebo se nepoškodí. 

7. 7.LCD displej může pracovat pouze v teplotním rozmezí 1 °C ~ 50 °C. 
 
Návod k obsluze 
 
 
 
1. Zmáčkněte  ON/Off tlačítko pro zapnutí/vypnutí LED osvětlení. Podržením 

ON/OF tlačítka změníte barvu osvětlení.  
2. Zmáčkněte +/- pro nastavení jasu, krátkým stisknutím lze nastavit jas na 

100 %, 75 %, 50 % a 25 %, dlouhým stisknutím lze nastavit jas od 100 % do 
5 %. 
 

 

Párování termostatu s topným zařízením 
Zapněte panel, stiskněte tlačítko ON/OFF pro termostat, poté stiskněte 
současně tlačítka °C/°F a MODE pro spárování termostatu a panelu, dokud 
nezazní dlouhý zvukový signál. 
POZNÁMKY:  
1)Proces párování musí proběhnout do 1 minuty, jinak se musí 
procesopakovat. 
2)Pokud chcete spárovat panel s jiným termostatem, znovu jej výjměte 
azapojte do zásuvky. 
3)Jeden termostat může být současně připojen a ovládat vice panelů. 

4)Před párováním vypněte panely, které nechcete spárovat. 

Nastavení času a data 
Pokud chcete, aby Vámi naprogramované časy fungovaly správně, je 
nutnémít přesně nastavený čas a datum. 
Krok 1. Zmáčkněte a držte tlačítko TIME po dobu 3 sekund, dokudnezačne 
blikat rok. 

Návod k obsluze LED osvětlení 

Návod k obsluze funkce topení 



       
 

Krok 2. Použíjte ▲ nebo ▼ tlačítko k nastavení správného roku. 
Potéstisknutím TIME údaj uložíte. Stejným způsobem 
nastavíteměsíc/den/hodiny/minuty. 

Krok 3. Stisknutím TIME tlačítka datum/čas na závěr uložíte a ukončíteproces 
nastavení.  

Manuální ovládání termostatu 
Zmáčkněte ON/OFF tlačítko pro zapnutí/vypnutí vyhřívání.   
Když je termostat vypnutý, displej ukazuje pouze aktuální teplotu v místnosti. 
Když je termostat zapnutý, můžete pomocí tlačítek ▲ a ▼ měnit nastavenou 
teplotu. Pokud je nastavená teplota nižší než aktuální teplota v místnosti, 
topné zařízení zůstává vypnuté. Pokud je nastavená teplota vyšší než 
pokojová teplota, termostat automaticky zapne topné zařízení a na displeji 
termostatu se objeví symbol        , který značí že zařízení topí.    
Poznámky: 
1) Výchozí nastavení teploty při spuštění výrobku je 19 °C (v manuálním 
režimu). 
2) Rozmezí nastavení teploty: 5-35℃ 

Dětská pojistka  
Stiskněte tlačítko LOCK po dobu 3 vteřin, poté se Vám objeví na displeji 
termostatu symbol          . Značí, že je termostat zamčený. Pro odemčení 
postup opakujte.   

°C/°F zobrazení  
Kráktým stisknutím C/F tlačítka změníte Celsius/Fahrenheit nebo 
Fahrenheit/Celsius.  

FAV Funkce (oblíbená teplota)  
Stiskněte a podržte tlačítko FAV po dobu 3 sekund, dokud nezačne 

blikat ikona nastavení teploty, výchozí preferovaná hodnota teploty je 24 ℃，
kterou lze upravit stisknutím tlačítka ▲ a ▼  a krátce stiskněte tlačítko FAV 
pro potvrzení. 
Při každodenním používání se nastavená teplota po krátkém stisknutí 
tlačítka FAV převede na oblíbenou teplotu, dalším krátkým stisknutím se 

přepne zpět na původní nastavenou teplotu.  
 
Přepínání mezi manuálním ovládáním, 5+2 a 1...7 programem 

Výchozí nastavení je manuální režim, dlouhým stisknutím tlačítka MODE 
přepněte na režim 5+2, dalším dlouhým stisknutím tlačítka MODE přepněte 
na režim 1...7, dalším dlouhým stisknutím tlačítka MODE přepněte zpět na 
manuální režim a cyklus opakujte. 

Jak naprogramujete svůj termostat: 
Podržením tlačítka SET pro vstup do nastavení režimu programovnámí.    
(stejný postup pro ukončení)    
POZNÁMKY: 
1) Pokud do 8 vteřím nezmáčnete žádné další tlačítko, termostat se 
automaticky vrátí do hlavního zobrazení displeje a ukončí programování.  
(1) Musí být nastaven v režimu programování 5+2 nebo 1-7. V manuálním 
režimu nemá dlouhé stisknutí tlačítka SET žádnou odezvu. 
(2) 5+2 programování 
  Váš termostat si můžete nastavit pohodlně dle Vašeho životního stylu, 
například týden-víkend, kdy můžete během dne vystřídat až 4 skupiny 
časových intervalů.  
Krok 1. V režimu 5+2 stiskněte a podržte tlačítko SET po dobu 3-5 sekund, 

dokud 
se na displeji neobjeví ikona programu① a MON TUE WED THU FRI s 

blikající ikonou 
ON a TIME.     
Krok 2. stiskněte ▲ pro nastavení hodin(+1hodina/1 stisknutí) a stiskněte 
▼ pro změnu minut(+5minut/1 stisknutí) pro nastavení počátečního času 
programu ①. 
Krok 3. Stiskněte jednou tlačítko SET a na obrazovce začne blikat ikona OFF, 
pomocí tlačítka ▲ nastavte hodinu (+1hodina/1 stisknutí) a stisknutím ▼ 
nastavte minutu (+5minut/1 stisknutí) a nastavte čas ukončení programu ①. 
Krok  4. Znovu stiskněte tlačítko SET a na displeji začne blikat ikona 
nastavené teploty. Pomocí tlačítka ▲ nebo▼ nastavte požadovanou teplotu, 
která má být udržována pro program ①. 



       
 

Poznámky: 
1. Rozmezí nastavené teploty:5-35℃ 
2. Krátkým stisknutím tlačítka FAV zvolíte oblíbenou teplotu. 

Krok 5. Stiskem tlačítka SET vyvoláte program ② dnů v týdnu. Opakujte 
Krok 2-5. A podobným způsobem mohou uživatelé nastavit Program ③ a 
④.    
Krok 6. Po dokončení nastavení programu ④ stiskněte tlačítko SET, čímž 
vyvoláte obrazovku SAT a SUN, zopakujte kroky 2-5 pro nastavení 
Programu① ② ③ ④pro  víkendy. 
 
(3) 1-7 programování 
Termostat můžete naprogramovat pro každý den s nastavením 2 skupin 
časových intervalů na den.  

Po přepnutí do režimu 1-7 stiskněte a podržte tlačítko SET po dobu 3-5 
sekund, dokud se na displeji nezobrazí ikona programu ① a MON s blikající 
ikonou ON a ikonou času, můžete podle výše uvedených kroků 2-4 postupně 
nastavit čas zapnutí/vypnutí a požadovanou teplotu programu ① a ② od 
pondělí do neděle.  

Poznámky： 
1) Výchozí čas spuštění, čas ukončení a výchozí nastavení teploty jsou 
uvedeny v následující tabulce. 
 

MODE
    ČAS Počáteční 

čas 
Konečný 

čas 
Teplota 
（℃） 

5+2 

Po-Pá 

1 00:00 06:30 17 
2 06:30 08:45 19 
3 08:45 17:00 17 
4 17:00 22:30 19 

So-Ne 

1 00:00 08:00 17 
2 08:00 14:00 19 
3 14:00 17:30 17 
4 17:30 23:15 19 

1...7 

PO 
1 06:30 17:00 17 
2 17:00 22:30 19 

Út 
1 06:30 17:00 17 
2 17:00 22:30 19 

St 
1 06:30 17:00 17 
2 17:00 22:30 19 

Čt 
1 06:30 17:00 17 
2 17:00 22:30 19 

Pá 
1 06:30 17:00 17 
2 17:00 22:30 19 

SO 
1 08:00 14:00 19 
2 17:30 23:15 19 

Ne 
1 08:00 14:00 19 
2 17:30 23:15 19 

2) Zařízení lze stále zapínat a vypínat nebo nastavovat teplotu 
normálně během zapnutého týdenního časovače, přičemž je ovlivněn 
pouze aktuální časový úsek. 
3) Programování skupinje možné napříč daty.  
4) Při programování nenastavujte překrývající seintervaly mezi 
pracovními skupinami. Pokud se časové úseky překrývají, skupina s 
dřívějším časem zahájení se provede jako první a skupina s dřívějším 
časem ukončení se provede jako vypnutá, dokud se nezapne další 
skupina. 
5) Naprogramované nastavení času/teploty se obnoví s další položkou 
programu v paměti. 
6) Po dokončení nastavení režimu programování bude termostat 
pracovat v režimu programování ON, i když je termostat vypnutý. Topné 
zařízení se zapne nebo vypne podle nastavení programování.   

 

Detekce otevřeného okna 
Termostat automaticky vypne topné zařízení v případě, že v místnosti nárazově 
klesne teplota.  
 



       
 

 

 

Poznámky 
1. Datum a čas se po výměně baterie resetuje, je nutné jej znovu nastavit. 

Programování není nutné znovu nastavovat.  
2. Doporučuje se alkalická baterie. Pokud jsou VŠECHNA tlačítka na 

termostatu nefungují, zkuste vyměnit baterie. 
3. Po vybití baterie na displeji vyměňte baterie za nové. Jinak může dojít k 

zastavení/zaseknutí/nefunkčnosti. 
4. Pokud termostat nezapíná topné zařízení, zkontrolujte nejdříve, jestli je 

nastavená teplota vyšší než aktuální pokojová teplota. 
5. Pokud chcete, aby týdenní časovač fungoval, zjistěte se, že je termostat 

přepnutý v modu 5+2 nebo 1...7. Pokud týdenní časovač nechcete, ujistěte 
se, že máte termostat v manuálním modu.  

6. Nepřekrývejte teplotní senzor na termostatu. Nebude správně fungovat. 
7. Termostat umístěte do vhodné části místnosti. Ideálně do otevřeného 

prostoru. Nikdy neschovávejte do zásuvky/do kapsy/pod deku atd.  
8. Výjměte baterie, pokud není zařízení dlouhodobě nepoužíváte. 

8┃SEKUNDÁRNÍ DÁLKOVÉ OVLÁDÁNÍ (VOLITELNÉ)  

Technické údaje 
• Napájení: 2x3V CR2032 knoflíkové baterie  
• Rozsah pracovního prostředí 1℃~ 50℃  
• Radio frekvence 433.92MHz 

Popis zařízení 

 

 

 

 

 

 
1. Funkcí sekundárního dálkového ovládání je zapnutí/vypnutí LED osvětlení. 
2. Sekundární dálkové ovládání neumí měnit intenzitu nebo barvu osvětlení.  

3. Není nutné vrtat. Na zadní straně dálkového ovládání je oboustranná lepící 
páska, kteoru můžete pohodlně nalepit ovládání kdekoliv budete potřebovat.  
4.  
Párování sekundárního dálkového ovládání s topným zařízením 
Při prvním použití je třeba spárovat sekundární dálkový ovladač s topným 
zařízením. Po zapnutí napájení stiskněte a podržte spínač sekundárního 
dálkového ovladače po dobu delší než 6 sekund během jedné minuty, čímž 
zahájíte párování.Po úspěšném spárování krátce stiskněte spínač pro ovládání 
LED světla. 
Poznámky: 
1) Před párováním vypněte topná zařízení, která nechcete párovat. 
2) Párování musí proběhnout během 1 minuty, jinak je potřeba postup 
opakovat 
3) Jedno topné zařízení může být spárováno pouze s jedním termostatem. 
Sekundární dálková ovládání mohou být k jednomu zařízení připojena dvě.  

Výměna baterií 
Pomocí plochého šroubováku vypáčte kryt ze zářezu v horní části sekundárního 
dálkového ovladače.Poté vložte knoflíkovou baterii do slotu pro baterii podle 
správné polarity nebo ji vyměňte. 
 
 
 
 
 
 
 
 
Poznámky 
1. Sekundární dálkové ovládání umístěte do vzdálenosti maximálně 5 metrů od 
zařízení. 
2. Pokud je sekundární dálkový ovladač odpojen, přibližte dálkový ovladač k 
topnému zařízení (méně než 3 metry) a spárujte jej. 
3. Po výměně baterií není potřeba znovu párovat. 
4. Pokud sekundární dálkové ovládání nefunguje, nedříve vyměnte baterie. 

Ovládání osvětlení 
pomocí stisknutí 

Místa páčení 



       
 

9┃ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ                                                    

Problém Reason Measure 

Topné zařízení vydává 
při napájení slabý 
zvuk. 

Důvodem je namáhání 
struktury v tepelném 
izolátoru. 

Jedná se o běžný jev, 
nedělejte si s tím 
starosti. 

Povrch topného 
zařízení je mírně 
vypouklý. 
 

Důvodem je tepelná 
roztažnost materiálu. 

Jedná se o běžný jev, 
nedělejte si s tím 
starosti. 

Povrch topného 
zařízení je mírně 
teplý. 

1. napětí je nízké. 
2. Panel je v místnosti 
s velmi nízkou 
teplotou. 

1. Instalujte regulator 
napětí. 
2. Je to normální. 

 

10┃ÚDRŽBA A SERVIS                                               

Činnosti nutné před zahájením údržby 

 Varování před elektrickým napětím 
Nedotýkejte se síťové zástrčky vlhkýma nebo mokrýma rukama. 
Při vytahování napájecího kabelu se držte síťové zástrčky ze síťové zásuvky. 
Nechte zařízení úplně vychladnout. 

 Varování před elektrickým napětím 

Úkoly, které vyžadují otevření krytu smí provádět pouze řádně vyškolený 
odborník. 

Čištění zařízení 

 Varování před elektrickým napětím 
Nikdy nečistěte zařízení pod tekoucí vodou! 
Zařízení čistěte měkkým, vlhkým hadříkem, který nepouští vlákna. Zajistěte, 
aby se do krytu nedostala vlhkost. Chraňte elektrické součásti před vlhkostí. 

Nepoužívejte žádné agresivní čisticí prostředky, jako jsou čisticí spreje, 
rozpouštědla, alkoholové nebo jiné čisticí prostředky nebo abrazivní čisticí 
prostředky. 
Po čištění otřete do sucha 

11┃SKLADOVÁNÍ 

Pokud zařízení nepoužíváte, dodržujte následující podmínky skladování: 
• uložte na suché místo chráněné před mrazem a horkem 
• ve vzpřímené poloze, chraňte před prachem, nečistotami a přímým 
slunečním zářením 
• pokud je to potřeba, zařízení zabalte, aby bylo chráněno před invazivním 
prachem 
• na zařízení nepokládejte žándé další předměty, aby se zamezilo poškození  

 

 

 

 

 

 

 



12┃TECHNICKÁ PŘÍLOHA      

Požadavky na informace o elektrických lokálních ohřívačích 

Typ tepelného příkonu, pouze pro elektrické zásobníkové lokální ohřívače 

ruční ovládání tepelné náplně s integrovaným termostatem [ne] 

ruční regulace tepelné náplně se zpětnou vazbou na pokojovou a 
venkovní teplotu 

[ne] 

elektronická regulace tepelné náplně se zpětnou vazbou na 
pokojovou a/nebo venkovní teplotu 

[ne] 

tepelný výkon s asistencí ventilátoru [ne] 

Typ tepelného výkonu/řízení teploty v místnosti 

jednostupňový tepelný výkon a žádná regulace teploty v místnosti [ne] 

Dva nebo více manuálních stupňů, bez regulace teploty v 
místnosti 

[ne] 

s mechanickým termostatem pro regulaci teploty v místnosti [ne] 

s elektronickou regulací pokojové teploty [ne] 

elektronická regulace pokojové teploty a denní časovač [ne] 

elektronická regulace pokojové teploty a týdenní časovač [ano] 

Other control options (multiple selections possible) 

regulace pokojové teploty s detekcí přítomnosti [ne] 

regulace pokojové teploty s detekcí otevřeného okna [ano] 

s možností kontroly vzdálenosti [ne] 

s adaptivním řízením startu [ne] 

s omezením pracovní doby [ano] 

se senzorem černé žárovky [ne] 

13┃LIKVIDACE 

Ikona s přeškrtnutým odpadkovým košem na odpadu elektrického nebo 
elektronického zařízení znamená, že toto zařízení nesmí být na konci roku 
vyhozeno společně s domovním odpadem životnosti. Sběrná místa pro 
bezplatný zpětný odběr odpadu naleznete elektrických a elektronických 
zařízení ve vašem okolí. Adresu zjistíte na obecním úřadě nebo na místním 
správy.  
Oddělený sběr elektroodpadu zařízení má za cíl umožnit opětovné použití, 
recyklaci a další formy recyklace elektrozařízení. Využití odpadních zařízení, 
jakož i zabránit negativním dopadům na životní prostředí negativním dopadům 
na životní prostředí a lidské zdraví způsobeným odpadem likvidací 
nebezpečných látek potenciálně obsažených v elektrozařízeních zařízení. 
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